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AHHOTAUMS: [IIMpoKOo MOHMMAaeMasi CeMaHTHKa KOJIMUeCTBa BKIOYaeT 3HaUeHe
Mepbl U CTelleHU, OT MaKCUMaIbHO MPOSIBISIONIECS MHTEeHCUBHOCTU TIPU-
3HaKa, 3HAUEHUS ‘0YeHb’, O €ro MOJHOIO OTCYTCTBUS, 3HAYEHMST ‘HUUYTh,
HUCKOJIBKO’. B pycckoii peun mpenjioskKHO-TafeKHOe couyeTaHue no + dd-
meJibHblil nadexc B OIHOM M3 yIIOTpebIeHN 1 mpeBpaiiaeTcs B hopmyiy sTa-
noHHOCTU. Tak, BOCIIPOM3BOAMMbBIE COUETaHMUsI NO uecmu, no cogecmu, no
npasde OTPaXkaloT 3HAUYEHME ‘TIPABUIIbHO, JOJIKHBIM 06pa3soM’, 3apUKCUPO-
BaHHOeE, B UaCTHOCTH, B MajioM akafieMUueckoM cioBape. HalioHaabHbIM
KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKa TIOKA3bIBAET, UTO CXOAHOE YIIOTPeOIeHe K KOHITY
XX Beka chopmupoBanoch y couetanust no ymy. B XVIII-XIX BB. cema 3Ta-
JIOHHOCTY B COUETaHUY C CeMaM MaKCUMaJIbHOTO TTPOSIBJIEHUST WJTU TTOJTHO-
'O OTCYTCTBUS MPU3HAKA (IeliCTBYST) HAOMI0IaIach Y BbIpayKeHMsI, BbILIE/IIIe-
T'O CEerofHs 13 yIIoTpebeHus: (Hu) no 6ysiamy. BHyTpeHHsis Gopma coueTaHust
OTChIJIAET K JAMaCCKOI CTaii Kak 06pasily KperocTy, POYHOCTH, YIIPYTOCTU
u ocTpoThl. B mpumepax u3 tekcroB A. O. A6necumosna, Y. M. Jlonropykosa,
A.A.lllaxoBckoro, I. @. KBUTKM-OCHOBbSIHEHKO HU 10 0YJIdmy 03HAYaET, T0-
BUIMMOMY, ‘HUCKOJIBKO, HM B Majioi mepe’. Y M. H. 3arockuna ¢hopmyia
6btmb uecmHbIM No Gyaamy IpUOIMKAETCS K 3HAYEHNIO ‘B HAMBBICIIE cTe-
TeHM, TI0 CAMOMY OOJIBIIIOMY CUETY’ .

K/IOYEBBIE CNI0BA: (DPA3€0sIOTHs, UIMOMa, CEMaHTUYECKMIA CIBUT, 3HAUeHE KO-
MMYeCcTBa, 3HaUeHNe Mepbl U CTelleHM, CeMaHTMKa MOJATbHOCTU, UHTEH-
CUBHOCTb, OTCYTCTBME, 3HAUEHMe 3Ta0Ha
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From the History of the Russian Language

A Forgotten Idiom
with the Meaning
of Measure and Degree

Yana E. Akhapkina, National Research University “Higher School of Economics” (Russia, Moscow),
yakhapkina@hse.ru

ABsTRACT: Widely understood semantics of quantity includes the meaning of
measure and degree, from the maximal intensity of a feature, the mean-
ing of ‘very’, to its complete absence, the meaning of ‘not at all’. In Rus-
sian speech, the prepositional-dative combination po + dative case in one of
its uses turns into a sample, a prototype formula. For instance, the repro-
ducible combinations po chesti — by honour, po sovesti — by conscience and
po pravde — by truth reflect the meaning ‘correctly, properly’, recorded, in
particular, in the Small Academic Dictionary. The Russian National Corpus
shows that by the end of the twentieth century a similar usage was formed in
the combination po umu — by mind. In the eighteenth and nineteenth centu-
ries, the sema ‘sample’ in combination with the sema ‘maximal manifesta-
tion’ or ‘total absence of a sign (action)’ was observed in the expression that
has gone out of use today: ni po bulatu — (nor) by bulat. The internal form of
the combination refers to Damascus steel as a model of strength, durability,
resilience and sharpness. In the examples from the texts of A. 0. Ablesimov,
I. M. Dolgorukov, A. A. Shakhovsky and G.F. Kvitka-Osnovyanenko ni po bu-
latu — (nor) by bulat means, apparently, ‘not at all, not in the slightest’.
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In M. N. Zagoskin, the formula byt’ chestnym po bulatu — to be fair by the
bulat comes close to the meaning ‘in the highest degree’.
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CTynuTelAbHbIe 3amMeuaHus. lllupokasi ceMaHTMKa MOXeT BbIpa-
SKaThCST IEKCUUECKY, TpaMMaTUuecku, ppaseonornyecku. Tak, 0600IIeHHbIE
3HAUEeHUS BpeMeHU, NTOBTOPSIEMOCTY CUTYallMM, KOJIMYECTBa, OINpeesieH-
HOCTU/HEOIpeleIeHHOCTHU, yKa3aTeIbHOCTY, OTPULIAHMS/OTCYTCTBUSI YEero-
60, Mephl U CTEMeHU MPOSBIEHUs MPU3HAKaA, MHTEHCUBHOCTU JeiiCTBUS
WM TIPU3HAKA, CKOPOCTU, MOJAJIbHOCTH, MTOTHOTBI/HEIIOTHOTDI, PealbHOTO
(meiCTBUTENBHOIO) BOIUIOIIEHNSI, MMHMMM3ALUUM IIOAY4YaIOT PeryiasipHOe
BbIpasKeHME YCTOMNUMBBIMU COUETAHUSIMMU CJIOB C YaCTUYHO BBIBETPUBIIENCS
MCXOOHOJ OYKBaJIbHOI CEMAaHTUKOI KOMIIOHEHTOB M PacIIMPEHHOIi, OTHO-
CUTENbHO NIePBUYHOI, coueTaeMOCTbI0 [bapaHoB, IlnyHraH, PaxmuinHa 1993,
Paxunmaa 2019]. YacTo y TaKkMX SI3bIKOBBIX €AVHUI] MOYKHO HAGIIONATD U CyIIe-
CTBEHHBIII CABUT B 3HAYEHUY COUETaHMsI, 00YCIOBIeHHbI MeTahopuIeCcKIMU
1 MeTOHMMMYecKuMHU repeHocamy [Kycrosa 2004] min TeHIeHI el K rpaMma-
Tukanmsauum [['epacumosn 2016, 3enenu, Pynues 2021, Yens Croenns 2022].

B kauecTBe mprmepa BbHIBETPMBAHUSI KAUECTBEHHOI CEMaHTUKU U aKTya-
MM3alMUy CEMaHTUKM KOIMUYECTBEHHOV MOXXHO BCIIOMHMTb KOMMEHTapuit
B.M. MOKMEHKO K (ppa3eosorusmy npyo npyou, OTpaskarolinii ceMaHTUIECKYIO
U TPAMMAaTUYECKYIO CymbOy naynoMbl: «I[leperopaskMBaHme IJIOTUHON BomoeMa
¢ OBICTPBIM TeUYeHMeM TPeGOBaJI0 HeMajao BCSIKOTO MaTepuana. DTOT Mare-
pras He OTJIMYACS 0CO00 IeHHOCThIO: 3aIPYAY 3aChINaan 3eMJIeii, yKper-
JISTM BeTKaMu, 6peBHaMU, KaMHSIMU. [IOHATHO, YTO MPYOUTH MIPYJ, MOXKHO
6BLIO INIITb TOTAA, KOTJA TAKOTO MaTepuasa 6bUTo TIoJ, PyKoit B n36bITKe. OT-
Clofa — MCTOKM IIepeHOCHOrO0 3HaueHust gppaseonornsma... B XVIII-XIX BB.
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OHO <BBIpaskeHMe. — SI. A.> YIIPABIISIIO OOBIYHO TBOPUTETHHBIM IIa/I€KOM...
[TocTerneHHO TaKoe yIIpaBJieHye CTAHOBUTCS BCe MeHee yIIOTPeOUTETbHbIM. ..
TBOpPUTENBHBII MTAfeX BCe aKTVBHEE BBHITECHSETCS! POOUTENBbHBIM, UTO 06yC-
JIOBJIEHO BCe 60JIblIelt a6CTPar¥poOBaHHOCTHIO BBIPAKEHVISI M BIVISTHMEM CeMaH-
TUYECKOTO TOJIsT ‘MHOTO 4ero-mn60’» [Mokuenko 2003].

CpasHuM npyMepsl 13 HanMoHanbHOrO KOPIyca PyCCKOro sI3bIKa, OTHOCS -
myecs K XIX Beky:

Medom u macnom xoms npyo npyou... eemep 838usaem Myky 8Mecimo nuiiu
(A.A.BecryxxeB-MapnuHckuii. [lucema 3 Jarecrana. 1831); — V nac 6 Mo-
ckee, — npodoscan Januna Hukugoposuu, — uezo dpyzozo, a Hedecmamu-
mo xomo npyo npyou! (M. H. 3arockuH. Pycckue B Hauajge OCbMHAa/ILIaTOrO
cronetusi. 1848); B mo 8pems 0XOMHUKO8 Mdao 0bL10, d eneps umu Xoms
npyd npyou (M. E. CantbikoB-1llenpuu. CoBpemeHHas unmivs. 1877-1883);
Ou 8000we 0eopsiH paszdesis HA Mpu pa3psaoa: HA NYMHbIX, «<KOUX MA108d-
mMo»; HA PACNymHbIX, «<KOUx 00CMamouHo», U Ha 6ecnymHbix, <KOUMU XOMb
npyd npyou» (U. C. TypreHeB. OTPbIBKM 13 BOCITIOMUHAHUI CBOUX U UYKUX.
Crapblie optpeTsl. 1881); H3803uuKos, camu 3Haeme, Xomo npyd npyou, CeHO
dopoeoe, a cedox nNycmsikosblil, HOpo8uUm 8cé Ha KoHke npoexams (A.T1. Yexos.
Kyxapka >xenutcs. 1885-1886); — Tenepw 6 ITumepe eautezo-mo 6pama,
6eznvix pasmuelx, npyo npyou! (U. . ITytunuH. 40 et cpenu rpadburesneii u
y6uiiir. 1889).

Kak BugHO 13 npumepoB, oT MeTadOpuUUIeCKOii 1 TUIepOoIn3upOBAHHON
KOHCTPYKI[MM C TBOPUTEJIbHBIM TaZeXOM OO0beKTa BUAA «SIOJOKAMMU XOTb
NpyL Npyau» 4epes IUIIOTeTUYeCKM PEKOHCTPYUPYEMYIO IMPOMEKYTOUHYIO
CTaAuIO «SI6JIOK CTONBKO, UYTO UMM XOTh TIPY[, MIPYAU» pedeBast TPaKkTUKa rme-
PeXonuUT K COOCTBEHHO KOJIMYECTBEHHOW KOHCTPYKIMYU C POAUTENbHBIM ITa-
IEeKOM «SI6JIOK TPy, IIPYAN», T npyo npyou 03HayaeT ‘0ueHb MHOTOQ’, a Iep-
BUYHAs 06pa3HOCTh OcaabeBaeT, eciv He cTupaeTtcs. HewryuaifHO mo3mumst
CcpencTBa AJis1 3alpYXKMBaHMS YoKe B paHHUX MPUMepax MOXKET 3alOIHSIThCS
uMeHamu aull (GyKBaabHAasl CEMAHTMKA BBIPAKEHMSI, B OT/INYME OT BTOPUY-
HOIi MeTadOopUYecKoi, M3HAUAIBHO He IMpeJIonaraja OAYIIeBIeHHOCTU
00beKTa).

CemaHTMUecKMe Mpeobpa3oBaHus, IPUBOASIIINE K TePeOCMBICTIEHUIO Ka-
YeCTBEHHOI'O BBIPasKEHMSI KaK BBIPaKEHMSI C MIMPOKO MOHMMAaeMbIM KOJIM-
YeCTBEHHBIM 3HayeHMeM, He MCUYEePIbIBAIOTCS MeTadopoil M rurepbosioi.
Oco6bIif BUI, CEMaHTUUECKOTO TepeHoca TOoMydni Ha3BaHue pebpeHIuHTa
[Paxmmmua 2010: 426-455; KaprioBa u ap. 2011]. DTOT repeHOC BKIIOYAET CTa-
JIMI0 CEMaHTMUYECKOTO BbIBETPUBaHMUS (IIOTEPU MCXOLHOTO 3HAUEHMUS) U aK-
Tyaau3aluio HOBOTO MIMPOKOTO yIOTpebaeHN s, He TIOAAAI0ILYI0Cs OTIMCAHUIO
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B TepMMHaxX MeTadopbl U MeTOHMMMMK. B pe3ynbTaTe pebpeHauura bopMupy-
IOTCSI TaKye TUIBI 3HaYeHUI, KaK OLleHKa (MMOJOXKUTeNbHasl/0TpuLaTeabHast),
CTereHb (BBICOKAs/HMU3Kasl), KomuuecTBO (OosbIoe/mMajoe), pasHoobpasue/
Hepa3zHooOpa3ue, 60MBINIOK pa3Mep, ONHOBPEMEHHOCTh, MMMeIMaTHOCTD,
amnnpoKCUMAaTKB, Ge3abTepHaTUBHOCTD [Kapmosa u ap. 2011: 294].

OcHOBHO (GOHJ, MMPOKO3HAUHBIX (DPa3e0sorn30BaHHBIX KOHCTPYKLMIA
PYCCKOTO sI3bIKa KiIaccubuUIupoBaH B Te3aypyce [BapaHoB, Jo6pOBOIbCKUIA
2007] v onucan B MoHorpaduu [BapaHos, [lo6poBonbekuii 2008].

KoHcTpykuys no + damue. OmHUM 113 IPUMEPOB KOHCTPYKLIMY C MOJIasb-
HOJi COCTaBIAIONIEI ‘HYKHO, CJIeAyeT’ U CeMOJ 3Ta/IOHHOCTH, MaKCUMAaIbHOIO
COOTBETCTBUSI TIPOTOTUITY, B PYCCKOV peuy BUIUTCS KOHCTPYKIMSI ho + da-
meJibHblli nadexc, mpencTaBaeHHast opMysIaMu no Hecmu, no cogecmu, no npasoe,
no ymy. 1. 3. Po3eHTanp He IPUBOAUT IPOTOTUIINYECKUX IPUMEDPOB JJIsI STOTO
yIoTpe6aeHNs], HO, ONMChIBASI CEMAHTUKY COUETaHMsI N0 + 0amebHolll, Ha3bl-
BaeT 3HaUYeHMe TP YKa3aHUM Ha TO, B COOTBETCTBUY C YeM COBEPIIAETCS Hei-
crBue’ [PoseHTanb 2002: 255]. DTO TOMKOBaHME WILTIOCTPUPYETCS yIOTpese-
HUSIMU dguxceHue no 2paduxy, uezpams no npasunam. Cp. Takke no cywecmay,
no nopsoKy, no uepmexcy, N0 NyHKmam, no niauy, no o6pasyy, no wabyiouy. ta
ceMaHTMKa ‘06pasia A1 COOTBETCTBMS MOKET ObITh OTIIPABHOM TOYKOJ [IJIs
OCMBICJIEHMSI pacCMaTprBaeMbIX (hopmy.

1. Mo yectn

B Masnom akagemuueckom cioBape (MAC) [EBrenbeBa (pen.) 1988] dukcu-
PYIOTCSI TPU YCTOMUMBBIX coueTaHusl. [lepBoe coueTaHue TOJNKYeTCsI Kak co0-
CTBEHHO MOJIA/TbHOE:

ITo yecTy — ODKHBIM 06Pa30M, IO COBeCTU. — Jlemu Hawiu no uecmu #ums
xomsim, no pazymy. M.Topbknii, MaTsb.

Bropoe coueraHue obiamaeT KaueCTBEHHON CeMaHTUKOM, YIIOTpebisieTcst
B KOHTEKCTe IJIaroJIOB peun:

ITo yecTu (cKasarTp) (6 3HAU. 8600H. CJI.; ycmap.) — OTKPOBEHHO, UUCTOCEP-
JeYyHO, HaunCToTy. [KHA3b:] Bul usbezaeme npusHamensHoCmy Moio. [ApOeHUH: |
ITo uecmu eam ckazame, ee 51 He mepnjio. JlepMOHTOB, Mackapaz.

TpeTbe coueTaHye ¢ pemayIiMKalyei, OHo Hanbosee abCTPAKTHO U3 TPEX U
IorycKkaeT 60iee NMpoKoe MHOKECTBO KOHTEKCTOB:

YecTh YECTHIO ¥ YeCTh 0 YeCTH — TaK, KaK CIeyeT, KakK MOJI0KeHO, Kak
Hao.
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OO611as BasKHAsI ceMa BCEX TPEX YCTOMUMBBIX BhIPAsKEHNI — WIest TPaBUIIb-
HOCTM, COOTBETCTBMSI HOpMeE, STJIOHY. B TIepBbIX ABYX CIyuasix COXpaHsSIeTCs
3HaUeHMe ISTUYHOCTHU, TOJIOKUTENbHOV MOpPaJibHO-HPABCTBEHHON OlI€HKMU
CUTyallMM, B TpPeTbeM CJyuyae HOPMATUBHOCTb PACIIMPSIETCS U 3@ TMpPeaebl
3TUYECKU OIleHMBaeMoro mnonoxkeHus Aen. CpaBHUM IOCTeMEeHHbI OTXO[, OT
MOPaTbHO-3TUYECKOI OLIeHKM B CJIEAYIOUIMX MpuMepax, AaTUpyeMbIX Hava-
JIOM, CepenMHON M KOHLIOM XX CTOJIeTHUS:

— Bepeeu, EMowuH, nomomcmaeo, zpum... — A daie-mo s U He YNOMHUJL.
Feda, kak onunHo. Omeemun s emy Kak ciedogam, wecmes no uecmu. Ilo-
Npowanucs, Mol 3a pyKky, 2080pio s emy Ha npowaHee: — Iloedem, npogeccop
Huxkonaes, 8 depegHio, nomoxceulb MAulUHKy nocmasums, a mo onsime 6aoda
pyeamscs HauHem. Ba6am 8cé HenadHo (Bc. B. iBaHoB. Yachkl. 1920-1926);
Toxce xanam Ha Hem uecmsd no uecmu (10. TepmaH. [Ioporoii Moii 4yeloBeK.
1961); Bce uecms no uecmu 6110 uedpo NPOMA3aAHO MACIOM, NOBOPOHKA
He cmepacsy, U MobkKo Ha opexosom Jjioxce mecmamu — ujepourku (O. KyBaes.
Tepputopus. 1970-1975).

B mocienHeM mpuMepe O4eBMIHO OcCiIabieHre MOpaTbHO-HPABCTBEHHOM
OLIeHKM I10 CPaBHEHUIO C UAeeli MIMPOKO MOHMMAaeMOii HOpMaTUBHOCTH, TIpa-
BUJIbHOCTH.

B cnoBape P.U. fIpanuesa [SIpanues 1997] BeipakeHye [IOMeIeHO B pas-
IleJT «TIpUMep, OPSIAOK — ITyTaHUIIA, OeCTIOPSIIOK» U TPAKTYETCS C YIIOPOM
Ha MOJA/IbHbI/i KOMIIOHEHT M COOTBETCTBME 3TaJIOHy, HOpMe, TPaIuLUu,
MpaBuIaM:

YECTD ITO YECTMN. Pasr. Tak, Kak Ha/i0, Kak IOJI0XXeHO, ITI0 BCeM IIpaBuIaM
(menartp 4TO-11.).

VIHTOHAIMOHHO BbIESIETCS CJIOBO YecTb (Bo 2 ciayuae). Cobpancs bopvka
Hasaposckuii 8 60eHHY0 WK0Ly hocmynams. I[Ipogoxcanu e2o doMauiHue yecmeo
no uecmu. A.Taiigap, [TpoBofibI.

Ilo yxeamke cmopoxc 1ux, Kpoem uecme no uecmu: — He Ciyuuiocb HUKAKUX
3a Houb npoucwecmeuti. A. TBappoBckuii, Emie mpo JaHuity.

— V mens moxce ecms makue. JIgoe daxce 8 apMuul Cryxcam uecms no 4ecmu.
10.Tepman, Ham gpyr VMiBan BonyHos.

2.Tlo coBectn

B MACe ukcupyroTcs ABa YCTOMYMBBIX coueTaHus. [lepBoe TOMKyeTCs ye-
pes IOHSITHE MPAaBWIBHOCTU C YTOYHEHMEM MOPAJIbHO-3TUUYECKOTO KOMIIO-
HEHTa: IPUBEIEeH CUHOHUM cnpased/iugo. Bropoe B KOHTEKCTe I71ar0JIOB Peun
CMHOHMMMYHO NO uecmu-2.
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Ilo coBecTu (CKMTB, TOCTYNATh U T.11.) (IPOCT.) — NMPABWIbHO, CIIPaBeAJIMBO.

IIo coBecTu roBops (B 3Hau. BBOJH. CJI.) — r'OBOPS OTKPOBEHHO, YMCTO-
cepaeuHo. — JKanko Peuxicuka! — ckeo3sb cieswst npobacuna JIwbawxa. ITo co-
eecmu 2080psi, MHe modxce 0bL10 Xcanp koma. lllyprakos, [le HOUyeT COJ-
HBIIIIKO.

B HKP$I MOKHO HaiiTV IpMMepBl, Iie BBOLHOE COUeTaHMe No co8ecmu O3Ha-
yaeT He 6YKBAJIIbHO ‘UECTHO, II0-YeCTHOMY, 6e3 06MaHa’, a paClIMPEHHO ‘Ha ca-
MOM [iejie, [I0-HaCTOoSILEeMY, B 1eliICTBUTE/bHOCTY, B PealbHOCTI

Ho umo xacaemcs 00 8blpaxceHust KPbllio 8MeCmo Kpbliibs, Mo, N0 coeecimu,
Haonexcano 6vl U3MEHUMb €20, NOMOMY YUMo NMUYA MOXem paccekams 8030yxX
MOJIKO 08YMS KPbLIIbIMU, A HA 00HOM 8 8030Yyxe daxce U 0epiamsuCcs He MOxcem
(C.TI. >)Kuxapes. 3anncku coppeMeHHMKa. 1806—-1809).

3.MMo npaBae (cp. noucmuHe)

B MACe ¢uKcHpyIOTCsI iBa YCTOMUMBBIX coueTaHus. [lepBoe ¢ cemoit ‘mpa-
BUJIBHO’, BTOPOE B KOHTEKCTe IIar0/I0B ey C CeMOi 00beKTUBHOI OCTOBEp-
HOCTH, UTO OTJINYAET ero OT no uecmu-2 ¥ o coéecmu-2, B KOTOPbIX aKLIeHTUPO-
BaHbI CEMBI UMCTOCEpieunsl ¥ OTKPOBEHHOCTH, TO €CTh IIPOTMBOIIOCTaBIeHNE
CTPOMTCSI 10 IMHMUU 06 BEKTUBHOCTU U CYyOBEKTMBHOCTM CKa3aHHOTO.

Ilo mpaBae (KUTb, MOCTYNATh U T. I.) — YECTHO, IPaBUJIbHO.
Ilo mpaBae roBops (MM CKasaTh); IpaBay roBops (MM CKa3aTh) (B 3HAY.
BBOJH. C/I.) — YIIOTPeOIISIeTCsI TPY MOAYePKUBAHUY UCTUHHOCTH, JOCTOBED-
HOCTU CKa3aHHOTO. Mbl, 0 hpasde ckazamo, 8ce-maxu He 0bl1U U30a108aHbI
ceexcecmoto U 06uUeM Hogocmeli. ['apiinH, AsiciapcKoe JIeno.

4.To ymy

IMopo6Has dpasema B MACe orcyTcTByeT. [10-BUAMMOMY, COCTaBUTENIN HE
cowIin ero o61afaIIMM IepeHOCHbIM 3HaueHuem!. OmHako obpaiieHne K
HKP4 riokasbiBaeT, yTo ¢ KOHIIa XX Beka BbIpaKeHMe YIIOTPeOsieTcst yHKIINMO-
HaJIbHO aHAJIOTMYHO (GopMyJiaM no uecmu, no cogecmu, no npasde — B HyHK-
LMY BBOJHOTO CJIOBA MJIM YTOUHUTEISI MOJAAbHOTO TTOKa3aTesisl, B 3HaUeHUM

! Brarojapio aHOHMMHOTO PelleH3eHTa, IPEeOIOKUBILEro, YTO BKIKOUEHWIO BHIPAKEHMS B CJIOBAPD M0~
Mellaja PasroBOPHAs CTMIIMCTUYECKAsT OKpacKa. [leiiCTBUTEIbHO, eI il OCHOBHBIX BOKaGy/ MOMETbI
paszosopHoe v npocmopeuroe B MAC Hepezku, TO 171st ppaseonorn30BaHHbIX YIIOTPEOIEeHNI, BKIIOYEHHBIX
B CJIOBaph, B GOJIbIIIeli CTEIIeHNM XapaKTepeH KHYKHBII XapaKkTep, a IOMeTa pa3z080pHOe YacTO COCENCTBYET
JUISL yCTOMYMBBIX BHIPAKEHUIA C TIOMETOI ycmapesuiee.
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MPaBWILHOCTY, STAJOHHOCTY (CMHOHMMMYHO IVICKYPCUMBHOMY MapKepy Ha
camom dene)?:

ITo ymy, Hado GsLo dolimu 0o pebsim, Opocums Mewok u ckazame... (K. Ce-
padumos. Tony6oii crasmarmut. 1978-1994; legouka ewe cnana, u oH ce-
pbe3Ho 3adymaincs, umo ¢ Heli denams. ITo ymy Hado coame HAxooKy ...
Kyda? ([.JIutnickepos. ITocinenuuit cod pasyma. 1999); Boobuie-mo no ymy
HAOo 6bL10 6bl HeMedJIeHHO 360HUMD U 8bl3b18AMb HAPAO, d 3A00HO U «CKOPYHO»
(A.MapunuHa. [Tocnegunii paccset. 2013).

JTO COBpeMeHHOe yroTpebieHne He MPOTUBOPEYUT BO3MOKHOMY B y3yce
rapaiieIbHOMY MPUIJIATOIBHOMY OOCTOSITeTbCTBEHHOMY YIIOTPEOIeHUI0 B
3HaYeHUU ‘YMHO, PA3yMHO, OCO3HAHHO, PAlMOHAIbHO :

Pewiams npobnemy ¢ doneamu Hado NO ymy: npexcde uem chucsl8ams cmapole
doneu, HY#HO co30amp ycnosus, He donyckarujue nosenexus Hogsix (M. Jlar-
muH. Poccuu HyskHa HOBasi arpapHasi moinutuka // HesaBucumas rasera.
2003).

K BbIpaskeHUsSIM no uecmu, no cogecmu, no npasde, no ymy IpuMbIKaeT Hape-
yie no-xopouwemy, Takske moayuuBinee GyHKINWIO AUCKYPCUBHOTO MOKa3aTeNs
B COBPEMEHHOI1 peun:

Cydvhe Obl, no-xopouiemy, 8 3Mom ciyudae 0e8yWKy CHa4anda K nCuxoiozy Ha-
npasumos, a homom yxce ¢ kem-mo coedursimse (C. Ckapomr. MexaHuKa Cyib-
61 // Kot llIpémuurepa. 2017); ITo-xopoutemy 6b1 Hado Ha Opyzyio CMOPOHY
nepebpamucs! (E. Moconos. CenuBépct // Hanbuuit Boctok. 2019).

I KOHCTPYKUMM no + damenbHblli IPOCMATPUBAETCST MMOTEHIMAT BbI-
BeTpUBaHUs GYKBAJIbHOTO 3HAUEHMS CYHIECTBUTEIBHOTO U peGpeHaMHTa C
aKkTyajausanyei uaen 3TaJIOHHOCTU U IpaBuibHOCTHU. [IIMpoKkas ceMaHTHUKa
BBICOKOT'O KauecTBa, B CBOIO OUepe/ib, aKTUBHO B3aMMO/IeJICTBYeT B JIeKCuue-
CKOJi cyCTeMe SI3bIKa C CEMaHTMKOI GOJTBIIIOr0 KOJIMUECTBA (MHO20 OCMbICIISI-
eTcs KakK Xopouwo, 9Ta yHuBepcanus 3ahUKCMpPOBaHa TeOpHeii KOHIIENTyalb-
HOJ1 MeTadophbl), C CEMAaHTUKOV OOMINS ¥ MHTEHCUBHOCTY TIPOSIBJIEHMS TIPU-
3HaKa, TO eCTh MaKCUMYyMa, C OLHOI CTOPOHBI (Cp. 602amo yzocmums ‘menpo’,
60z2amo odapeH ‘“TaNaHTANB’), ¥ IOYTU IIOJHOIO OTCYTCTBUS, TO €CTh MUHUMY-
Ma, C PYTOif, CP. CEMAHTUYECKYIO 3BOJIIONMIO cepbl ‘uncThiii’ [Pe3HUKOBA,
[TeunmkoBa 2021], B KOTOPOJ1 B3aMMOAEMCTBYIOT 3HaUeHMe MUHMMYMa WIN
OTCYTCTBMSI M 3HAUeHMe ITaJIOHA: OeCIpMMECHbBI —> UAeanbHbIi (Uucmoe

2 Cm. rake B «C10Bape pycckoro apro» 1o marepuanam 1980-1990-x rr. [Enmucrparos 2000: 361]: ITo ymy
4mo, umo desams u 6e3 JonoaHeHUs — KaxK Hado, KaKk Noaazaemcsi, «kax y iodeti», npucmotiHo, pasymHo, 0ais-
HOBUOHO, NPUNUUHO, «CONUOHO», 6e3 2iynocmet, 6e3 nodsoxa.
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30/10mo ‘6e3 MpuMeceir’, uucmo 8s1208apusams ‘6e3 aKLEHTA’, YUCmo eecmu
dena ‘6e3 obMana’). BKiIOUeHMe CYLIECTBUTENLHOTO B COCTaB (POPMYJIbI C
STAJIOHHOJ CEeMAaHTMKOI Nno + damesibHoblii MOKET CIIOCOOCTBOBATDH Pa3MbI-
BAHMIO MCXOJHOTO 3HAYEHMS] M aKTyalnn3auy 3HaueHus obpasiia, mpezesna:
no cymu vi no camoti cymu, no Jio2uxke u no cmpozoii 1ozuxe. Bsaumopencraue
KayeCTBEHHOM ¥ KOIMYeCTBEHHOJ CeMaHTMKM U BbIBETPUBAHME UCXOAHO-
rO 3HaYeHMS CYIIeCTBUTEIbHOTO PACCMOTPUM Ha IpUMepe BbIpakKeHUS U3
6e/UIeTPUCTUKM MPOIILTIOT0, COXPAHUBIIEN 11 HAC YIIEIIYIO U3 aKTMBHOTO
ctoBapst hpaseosoruio.

3a6biTas dopmyiia (Hu/u) no 6ynamy. B rexcrax XVIII-XIX BB. 06Hapy-
SKMBAIOTCS IPYMePBI JIEKCMYeCKOT0 HAMOMHEeHUsT KOHCTPYKIMK no + damus,
MO33Ke BBIIIEIIEro U3 ynotpebaeHus. BripaxkeHnue He oTpaxkeHo HU B «CIio-
Bape AxazeMmun Poccuiickoii» B CTaTbe C TONTKOBAHMEM CYILECTBUTEIbHOTO
[CnoBapy Akamemmu Poccuiickoit 1789-1794, 1. 1: 380], HM B ©I1OBape
M. 1. MuxenbcoHa [MuxenbcoH 1912: 63], uTo 71erK0 06BSICHMMO BHIGOPOUHBIM
XapaKkTepoM IMOTaAaHUs YCTONYMBBIX BbIPAXKeHNI B paHHMeE JIeKCUKOorpadu-
yeckue Tpyxsl [Brupskakosa 1965: 270].

3adumKcupoBaHbl OBa BapuMaHTa (HOPMYIIbI: YTBEPAUTETbHO-TONOKUTENb-
HbBI M OTpULlaTeNbHbIA. [IpencraBiseTcs, 4TO B IEPBOM ClIydae peub UAET O
CeMaHTMKe 3TaJIOHHOCTY, MaKCMMaJIbHOTO COOTBETCTBYSI HOPME, VKA MHTEH-
CUBHOCTH, IPEBOCXOAHOJ CTeleHM KauecTBa, a BO BTOPOM, HAIIPOTUB, O 3Ha-
YeHMM ‘HUCKOJIBKO, HM B Majoii Mepe’. Takum o6pasom, GopMysia oTpaskaer
MOSIPHBIE BapMAHThI KOJIMYECTBEHHON OLIeHKM — MaKCMMaabHOM ¥ MUHU-
MaJIbHOJ MepBbl U CTeNeHy MPOsIBIeHNs] IPU3HaKa. XpOHOIOTMYECKM paHblIlle
0OHAPYKMBAIOTCS OTPUIIATE/IbHBIE BAPMAHTHI, TepBbIit B 1780 roxy.

1. CeMaHTMKa MMHMMYMa: ‘HU 33 YTO, HM B KOEM C/y4Yae, HY B Masioi Mepe’

9TO 3HaUeHMe KOHTEKCTYaJbHO 00yCI0BIeHO. DopMysia MPUCOeIUHSIETCS
K I[JIarojaM CNYCKamb-CcNyCmumes B 3HAUYEHUM TIPOCTUTh, He HAKa3bIBATh,
ycmynamup-ycmynums <@ cnope, noeduHke>, Hapyuwums <cj1080> IPU HATUUUU
Tepe I1arojioM OTPUIIAHMSL

Hmwmas, Hivms, memxkiv s1 HUKAKs He nokopiocs! // M nyckati xoms u 85 KOHEYs 5
pasopiocs // 3a mebs, a ceomy bpamy // He cnyuyy u no 6ynamy! // Bdb co-
6oli oHB He ceepexs, // To 20m08% €& HUMB X0mb HA HOXE (A. O. AGecuMoB.
CuacTbe 110 5kpeb6bio. 1780).

dopmysia TMOSIBISIETCS] B CIOKeTe MPOTUBOOOPCTBA, COMEPHMYECTBa, JI0-
GOBHOTO ITPOTUBOCTOSIHMS. VIcXomHast ceMaHTKa 60€BOr0 MPOTUBOIEICTBIS,
COITYTCTBYIOMIAS JIeKceMe Oy/am B HauyaJlbHOM 3HAUeHUM (OYJIamHbili HOMN,
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OynamHoiii Meu, 6y am Kak METOHMMMs BOJMHBI), BHEIIIHE TOAAepskaHa Ipef-
CKa3aHueM MOoeVHKA Ha HOXKax, OIHAKO 110 CYTH YIIOTpebIeHe COBEPIIEHHO
He CBOIMTCS TOJIbKO K 3HAYEHUIO IPMMEeHEeHMS OCTPOTro, YIIPYTOro ¥ IPOYHOTO
opyxxus. [oBOpAIIMIT HE BOMH, OH PUCYETCS Iepe[ CIyIIaTeJTbHULIEN, U BbI-
paskeHMe B €ro ycTax He BOCIIPMHMMAETCST Kak GYKBaJIbHOE, & peaim3yeT Me-
tahopy MYKCKOTO CIIOpa U JTII060BHOTO COTIEPHMYECTBA KaK oeauHKa. Hecy-
YaifHO TOTOBHOCTh K BOOGPaskaeMOMY TOEOVHKY TpenBapsieTcs yKaszaHueM
Ha ¢1a60CTh ComepHMKa (céepexculi ‘3mOPOBbIii, BUAHBIN, 6paBblii’ [KHSA3bKOBa
1965: 210], TO eCTb He ceepedc O3HAYAET ‘C1a6, XMIT’), YTO 6bUIO GbI HEBO3MOXKHO
B HEKOMMYECKOM KOHTeKCTe. YIassich OT 6yKBaabHOM CeMaHTUKM, PACIIPO-
CTpPaHUTeIb TIPU [JIaToNIe He cnycmums (‘He 0CTaBUTh 6e3 BHMMAaHMsI, HaKa3a-
Hus’) IprobpeTaeT 3HaUeHMe KaTeropMYHOCTH, ITPOU3BOLHOE OT CeMbI TBep-
JOCTY B ICXOLHOM 3HaUeHMM JIeKCeMbl. Bbicka3bIBaHVe SKCIIPECCUBHO, ITIar0JIbI
COTIPOBOXKAAIOTCSI KBAHTU(MUKATOPAMI: HUKAK He NOKOPHCh, BKOHEY Pa3oproCe.
VeunuTebHas 4acTUIA X0Mb ‘TaxKe’ yCUIUBAET (GOPMYITY 20/M08 ¢ HUM HA HOXC.
B TakOM OKpY>XKeHUM He cnyujy u no 6yaamy Tax)ke YMTAeTCsl KaK I7aroi ¢ NH-
tTeHcupuKraTopom. YacTuiia u BMECTO HU B COCTaBe BBIPaKEHMSI aHAJIOTUY-
Ha BapMaTUBHBIM YIIOTPEGIEHUSIM He 0mcmynams U Ha iomy — HU Ha tiomy,
u nadu — Hu nsaodu.

C amoeo 8pemeHu Mol cmanu ¢ Mscoedogsim, Kak 2060psim Gpaxyy3ssl, a conteaux
tirés, mo ecmo, Ha Hoxcax. 5 emy He ycmynan Hu no 6yaamy (1. M. JIoNropykoB.
Kammie moero cepaua, uiay CioBapb BcexX Tex JUI, ¢ KOMMU 51 ObUT B pas-
HbIX OTHOIIIEHUSIX B TeueHMUM Moeii sku3uu. 1818-1820, okoHuaHme paboThi
HaJ, TeKCTOM JaTupoBaHo 1o [CteraHos 2002]).

OTHoOIIEeHNST KOHKYPEeHIIMY, COTIePHNYECTBa, CIIopa CHOBA 0003HAUEHBI B
IIpMMepe Cpasy OByMs UAMOMAaMM — Oblib Ha Hoxcax (‘BPaXXIOBATh') U He YCImy-
name Hu no 6ysamy. O6e MAVOMBI CBSI3aHBI C U[eeii OPYKMSI KaK MHCTPYMEHTA
paspelieHus Cropa, HO OMMChIBAIOT HEBOEHHOe B3auMopelicTBue. McexogHas
00pa3HOCTb CTUPAETCS U YCTYIAaeT MeCTO aKI@eHTUPOBAHUIO OCTPOTHI MIPOTU-
BOpeUMii M TBePAOCTY 3aHSTON o3uLyu (cp. mocioBuily: [llenk He pgemcs, 0y-
Jlam He 2Hemcsl, KpacHoe 30710mo He cmapeem). T 3HaAUEHUS MOXKHO OTHECTHU
KaK K chepe ceMaHTMKM KaueCcTBa, Tak 1 K chepe MHTEHCUBHOCTY TTPOSIBIIEHUST
Mpu3HaKa (3TaJTOHHO, Ipefe/ibHON TBEPAOCTH).

JIusa (8vix00s1): a, uem cmeeti, mem syuue.

Kypxun: Ipunyznyms xopoweHsko, da u Ha Muposyio... 6ede smom Ipag He
B0EHHDILI?

Jlusa: Hem.

Kypxun: Tak cmamckoti?

Jluza: Hu mo, Hu ce.
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Kypxrun: Cupeus wemamou: max 0ns Hezo xydoli mup Jiyuuie do6poti OpaHu.
JIuza: Y Hez0 0eHez HU NOJLyWKU, 8Ce NPOUZPAL...

Kypxun: Taxk Ha omstzpsiwt pad ecemy 6ydem... Cmotime meepice, He CnycKaii-
me Hu no 6ynamy u He 3a6y0bie HUUE20 U3 BbllUEPEUEHHO20.

JIuza: Cmosms 6ydy u Huuezo He 3a6ydy (A. A.IllaxoBcKoii. KpecTHUIIbI, M
TMomo6oBHas caenka. 1836).

CoBer maeTcsl IOHOM MMPHOIT ocobe, Benylasi cema Ipu yroTpebieHnn
BbIPaKEHMSI — HeO6X0muMast TBepAoCTb MHEHMSI, HEKOJIe6GMMOCTh BOJN, BEP-
HOCTb PEILEeHNIO (He CnycKame 3[ech ‘He yCTYIaTh'), KaueCTBeHHast CeMaHTKa
COCe[ICTBYET C KOJMUYECTBEHHO, TO eCTh IMOAYePKHYTa Mepa KaTerOpUIHOCTU
3ampera, ero IMOJIHOTa, MHTEHCUDUKALMS IPeOCTePeXXeH NS, CP. He cnycKaiime
HU 30 YUMo, HU 8 KaKOM cyuae.

Tym evicmynuJi Ha cyeHy omey ¢ ceoeto meepdoro eonero u ckasan: a. S dan
€71080 U He Hapyuly ezo0, Hu no 6ynamy (I. ®.KButka-OCHOBbSIHEHKO. JKI13Hb
u noxoxkneHust Cron6rkoBa CKusHb 1 moxoxkmeHus Ilerpa CTerraHoBa ChiHA
CronbukoBa, MoMeIKa B TpeX HaMmecTHuYecTBaX. Pykomuch XVIII Beka).
1841).

B KOHTEKCTe BepHOCTY JaHHOMY CJIOBY, KaK ¥ B KOHTEKCTe CIIopa WK Mpo-
TMBOGOPCTBA, HA MEPBbIif TUIaH BBICTYIIAET CEMa MHTEHCUBHOCTMU.

TunmuHas coueTaeMOCThb IVIarojaa ycmynams B OTPULIATEIbBHOM KOHTEKCTe
o HKP neMOHCTpUpyeT noKa3aTeau MaJioi CTelleH / OTCYTCTBUSI HUCKOJIb-
KO, HU Ha Wwaz Vi BBIpaykeHusl, CMHOHMMMYHbBIE HU 6 Koem ctyuae (HU nod Kakum
8UOOM, HU 3d UMO):

IMocmass cebe eaxcHeliwum npedmemom yoepicamocs 8 HACMOsIWeM NOonoxce-
HUU, 51 COeNAN HyMHble 8 CeM Clyude PacnopsixeHuu, NPUKa3ae HauaabHUKam
0mps008 eceMu Mepamu Ompaxams cmpemieHue Henpusimesis U He ycnynaimao
Hu ckoavko mecm Hacmosawux (1. C. Doxtypos. Paniopt M. 1. KyTy3oBy. 1812);
Pycckue He ycmynanu HU HaA wiaz mecmd; 0panuce Kax Jjivesl. (O. H. [nuHka.
IMucbma pycckoro ocuiiepa o [Mosnblie, ABCTpUiiCKUX BaageHUsX, [Ipyccun u
®paHLIuK, C TOAPOOHBIM ONMCAHMEM OTEUeCTBEHHOJ 1 3aTpaHUYHOI BOiI-
Hbl ¢ 1812 mo 1814 rop. 1812-1817); KypypoB: He ycmynams Hu nod Kakum
eudom (A.C.Tpuboenos. ITncbma. 1828); Ho oH He ycmynasn Hu 3a 4mo u 20-
80puJ, Umo, ymMupas, éeJium nocmasums ee npomug cebs u 6ydem 61azocnos-
JIIMb MUJI020 CbIHA C80€20 U HeNams emy cuacimus u 30oposws! (H. A.TloneBoii.
JKusonucerr. 1833).

st He Hapywums OGHAPYKMBAEM KOHTEKCTBbI C 3aBUCUMBIMU HU 8 UeM,
HU pasy, HU euHslM + meopum. [IJisl He ChyCMums TUTIMYHbBI PaCIPOCTPaHM-
TeJIN HUKOMY, HU 8 Uem, HUu 00HOMY + dam. B aTOM psimy HU no 6ysamy MOXKeT
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pacLeHMBaThCS KaK OAVH U3 MOoKasareneil MMHUMM3aLM BO3MOXHOCTH OT-
Ka3a OT MPUHSITOrO pelleHMs, MapKepOB TOTaJIbHOV HEBO3MOXXHOCTU MU3Me-
HUTb MHEeHMe, 6e3yCIOBHOCTY 3aHSATOM MO3ULIUMA.

B IBYX cydasix B BepIIMHE COUETAHMS C HU N0 6ynany He 0GHAPYKMUIICS T/1a-
ron. MOXXHO NpPeJIoNOoXUTh, YTO YCTOMUMBOCTD CBSI3U C IJIarojaMy He ycmy-
nameo, He CNYcKamo, He Hapywlams HaCTOIbKO BbICOKA, YTO JOITyCKaeT SIIUIICUC
(Cp. 3MIMIOTUPOBAHHBIN IVIArOJ B APYTUX YCTOMYMBBIX COYETAHMSIX C TTOKA3a-
TeJleM MaJIoi CTereHM WIN OTCYTCTBUS: S mebst ombnazooapro; a ¢ 3asmpaui-
He20 OHS Yy 1 HU-HU... HU Kanau! (T.T1. JanuneBckuii. Bernmbsie B HoBopoccun.
1862); — Om sawiux npukasaHuii 1 HU wazy; a demxku, camu 3Haeme, u coUx-mo,
MOXxem cmamocs, He cymena Obl maxk noaodums, kaxk samux... (B. V. lanb. IlaBen
AnexceeBuu Urpusblii. 1847).

MoprymkuH. Yezo? Xomenocs O6bt ucnonHums 00J12 080PAHCKULL, NOCTyHUMb
Ol 06UeCm8y C08eCmHbBIM CYObelo Ul xome Obl Y U npedsooumesieM; 6ce
6oL10 6ol yeaxceHue. Tak om 6eda mMos ¢ Hawum ye30HwsiM. He 8Hocum 6 cnu-
COK. 3a uzeecmHsle desUWKU 51 N0 cydy 0cmaeJsieH 8 nodo3peHuu 3a Juxoum-
CMeo; HO yxce momy decssmunemuss 0dgHocms muHosanace. Tak u xouem He
donycmums MeHs K 8b100pam. Cnopr ¢ HUM, Umo Mo MoJbKO N0003peHue U
HA YUKY 51 He CO3HAJIcsl; mak Hu no 6yaamy. Ymo denams? Xomo 6ydy Oeli-
cmeogams u ycmpausams no-cgoemy (I. @. KButka-OCHOBbSIHEHKO. Bbi6GOp
npenBoauTens. 1828).

B mpeTtekcTe MAMOMBI YIIOTpeOIeH 1aroi He co3Hacs. ETo MOKHO MHTEp-
MIPeTUPOBATh Kak TMIIOHUM K He yCmynume, He omcmynumaucs. B aTom ciydae
HU no 6y/1amy OCMBIC/ISIETCST KAK MHTEHCU(UKATOP OTKa3a MEHSTh IMO3UIMIO B
PSILY TaKUX TUIIMYHBIX PAaCIIPOCTPaHUTeNel TpeAuKaTa 0TKasa, Kak Hu 3a umo,
HU Ha wdz: maxk <He omcmynaemcs, He ycmynaem ye30Hblli / He 0mcmyncs, He
ycmyniio ye3dHomy> HU ho 6ynamy. CylieCTBEHHO, UTO OJHUM U3 TUITMIHBIX
pacripoctpaHuTeneil He ycmynums, no HKPSl, BbicTymaeT nmokasaTejib MUHU-
MaJIbHOW CTeTIeHU HU HA 80J10C, TIOJBEPIIINIACS PeOPeHAVHTY Y BOCXOISIINIA
K COYETAHUIO MaJIeXKHOI (DOPMBI CYIIIECTBUTEIBHOTO KOHKPETHO! CeMaHTUKHU
C YacTulieit ¥ IpeaioroM.

Haxanxkun. Ax, mamyuika @edoces JIykuwiHa! Pa3ee 8bl He U380UNU CbLUAMD?
A1 3a 8ac 20poti cmosin u 6ce e2o0 onposepzaJl. M13601uu 3amemumao, Umo OH 8bl-
wies1 8 Hey0o8obCMaUU Ha MeHsl, HO 51 Ha 9mo He cmompio. Sl Ha npasdy uepm u
ona ucmunst Hu no 6yaamy! (T. ®. KButka-OCHOBbSIHEHKO. SICHOBU SIS,
1830).

3nech BbIpa’kKeHIe YHOTpe6HeHO B KOHTEKCTE OTCTaMBaHMA IIPABOTLI.
MoskHO IIpeaIrojoXuTb, 4TO (1)pEI‘/JIM CII0pa, KOHKYpeHI VN, IPOTUBOCTOSTHUS
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NpefnoaraeT CeMaHTUKY He Cnyckams, He ycmynamb, ¢ KOTOPOJ CBsi3aHa
uauoma B Tekctax aBTopoB XVIII-XIX BB. (AbnecumoBa, [lonropykosa, Illa-
XOBCKOTI0), @ IpeAMKaT B peuy epcoHaxka ONyljeH Kak OJHO3HauHO BOCCTa-
HaBJIMBA€MbII.

2. CeMaHTMKa MaKcMMyMa: ‘B BbICLIEH CTeneHu, no 60nblwomy cuety’

B nonoxxutenbHOM 0OpPMIEHUY BbIpaskeHMEe BCTPETWIIOCH B IBYX TEKCTAX
OJTHOTO aBTOPA B COCTaBE COUETAHMSI C BEPIIUHOI 6b1Mb UeCMHbIM. DTOT Ppeitm
oTChbUTaeT K npumepam u3 TekcToB I. @. KBUTKM-OCHOBbSIHEHKO (0blmb 0151
UCMUHbL HU No Byaamy, He Hapywums OaHHoe C10680 HU no Byaamy)>.

Haws 2y6epramops 0bl1s 4en081bKs He YUeHblll, 8CI0 HCU3Hb CIYHCUNG 85 BOEH-
HOUl cnyxOmw U, Kaks 208opumcs, 06115 uecmeHs no oyaamy (M. H. 3arockuH.
Vickycutenb. 1838); BudHo euje He nepesenucs uecmHsle-mo no 0Gyaamy,
npasocnasHsle a0ou, Ha cesmoti Pycu! (M. H. 3arockuH. Pycckue B Haudase
OCBbMHAIATOrO cToNmeTus. 1848).

YecmHalll B TEKCTAaX 3aroCKMHA 03HAYaeT TIOPSLOYHbIN, IPUINYHbIN, Bep-
HBI TIPUHIMIIAM, YecTi’. B 060MX ciiydasiX OTPUIIAeTCS CKIOHHOCTD Iepco-
Ha’Xa K O6M8.Hy, XUTPOCTU WMJIN TIOMCKY BbITOAbI, KOPbICTU, ITOAUEPKMBAETCS
MpsIMOTa Teposi ¥ 00paslioBOCTh €ro YeCTHOCTU. B mepBoM yroTpe6ieHun
MOAYePKMUBAETCSI €CTeCTBEHHOCTD U Aayke HAMBHOCTb ITePCOHAXKa, TPOTUBOIIO-
CTaBJIEHHOTO YYEHBIM CITOPIIMKAM, a BO BTOPOM — GECKOPBICTHOCTD ITOJTyYeH-
HOT'O TOBOPSIIVM MpeayrpexaeHns (yKazaHo, YTO JO4b FOBOPSILIErO 3aMy>KeM
Y VICKATh JIMYHOI BBITOJIbI B TOM, UYTOOBI TIOJOILCTUTHCS K €€ OTILY, TpeayIpe-
IVBILINIT 06 OIMACHOCTHM, C TOUKM 3pEHMsI TOBOPSIIIEro, He Mor). BaskHo, UTO B
IepBOM IIpUMepe BbIPaKEHME COMPOBOXKIAETCS OUCKYPCMBHBIM MapKepoM
Kak 2080pumcsl, yKasblBalIIMM Ha €ro BOCIPOM3BOAMMOCTb, TIOTOBOPOYHBIIA
XapakTep, TO eCTh YCTONUMBOCTD, Ppa3eonorn30BaHHOCTD.

BHyTpeHHss (popmMa MAMOMBI. BylaT 0CMbIC/ISIETCST KaK TIPOYHAst U YIIpy-
rasi CTajib, 3TaJI0H KPEIOCTU U OCTPOTHI.

TonkoBanue 1o MACy. BYJIAT, -a, m. CTapuHHasi y30pyaras CTajlb BHICOKOI
MIPOYHOCTU U YIIPYTOCTH, YIIOTPEOISBINASICS [JIsT U3TOTOBJIEHMUS XOJIOIHOTO

3 Brarogapio aHOHMMHOTO PeLIeH3eHTa 3a yKa3aHye Ha CXOACTBO IePe0CMbIC/IeHMST BHIPKEHNSI C CeMaH-
TUYECKMMMU TIpolieccaMy y TIoKa3aTesieii BBICOKOJ CTeTleHn KpucmassHo (KpucmanbHo uecmmblii, npospau-
Hblli) ¥ TOYHOCTH, 06513aTEMBHOCTY Jcene3Ho (— Mot 8am 6YOKy omdenvHyio 0au, 3mo npouHee 8CIK020 3azcd.
Amo yxce 3Hauum xeenezro (0. TpudoHoB. YTomenue xaxabl. 1959-1962). B aToT psig MOKHO B06aBUTH
COBpeMeHHOe YIIoTpe6/IeH e H#ene300emoHHO Y yXozsliee YIoTpe6IeHe KpeMeHs B 3HaUeHUY BePHOCTI
JIaHHOMY CJIOBY, obGellaHuIo. Beaylieii ceMoit i1t TIepeoCMBICTIEHNS B 9TOM C/Tydae OKa3bIBAaeTCsl TBep-
JIOCTb MaTepuasa.
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opyxusi. Kopabenpmyky B oTBeT: — Mbl 06b€eXaiu Bech CBeT; ToproBain
MbI 6yaToM, UncTbiM cepe6pom u 3maTom. [TymikuH, Ckaska o nape Canra-
He. || Tpax.-moat. CTajabHOM KIMHOK, Med. [la, Kajab ero: cpaxkeH OyraTom,
OH criuT B 3eMJie Cbipoii. JlepMOHTOB, boponuHo. CHapsiky KoHsi, HaTouy
6ynar. Konbuios, Yuanern [EBrenbesa (pen.) 1988].

O6paraer Ha cebst BHUMaHMe TO 0OCTOSITENLCTBO, UTO YMUCTOTY cepebpa 1
3omoTa A. C.IIyIKyH MogYepKuBaeT, a YMCToTa Oy/iaTa HeCOMHEHHa, BKII0Ye-
Ha B sipo 3HaueHwus iekcembl. JI. IT. KpbicuH, paccyknas o pyHkuyy Magn, 06-
pallaeT BHMMaHMe Ha ee BO3MOYKHYIO BK/IIOUEHHOCTb B CEMaHTUKY JIEKCEMBI,
CKJIEeHHOCTb MHTeHCUGUKATOPA C KAUeCTBeHHbIM 3HaueHMeM, HeoOsi3aTenb-
HOCTb BHEIIIHEI'0 CMHTAKCMYECKOTO BbIPaKeHMSI MPY MOMOIIM MpUjaraTesb-
Horo my Hapeunst [KpoicuH 2012: 346-347]. Cema 4MCTOTHI KakK Gecripumec-
HOCTH, B CBOIO O4Yepelb, CUCTEMHO CTAHOBUTCSI OCHOBOV peGpeHIMHra, Cp.
[PesHukoBa, [Teunukosa 2021]. B paboTe moka3aHo, Kak JeKCeMbl C KOHHOTa-
TUBHOJ ceMOJi 6ecripMMeCcHOCTY B Pa3HBIX SI3bIKaX MOPOKIAIOT TIePeHOCHbIe
3HauYeHMUs SICHOCTM, MTPO3PAaYHOCTH, SIPKOCTH, LIeHHOCTM U npyrue. Hapeune
4ucmo B PYCCKOM $I3bIKe, B CBOIO Ouepe[b, MoABepraeTcsi pe6GpeHANHTY U
CTAaHOBUTCSI MHTEHCUGUKATOPOM: YUCIMO UCMOPUUECKOe COOepHCaHUe, YUcmo
nemepOypackuii xapakmep.

DTaloHHOCTh OysaTa Kak 3aKaJIeHHO cranu rmomuepkHyTa meTtadopude-
CKMM YIIOZ00IeHeM XapaKTepa MacTepa MIPOLYKTY ero AesITeTbHOCTI:

Omey n106un 2ogopums: «Mbl, SIkoseHKo, macmepa no 6yaamy, 0a u camu mozo
xee 3axkana. O20Hb u 800y npotidem u mosavko kpenue cmauvem» (A. BOMHOB.
[1aTh gHEVi: TIOBeCThb U pacckasbl. 1984).

COOTBETCTBEHHO, N0 6Y/1amy MOKeT ITOHMMAThCS KaK ‘Kperde He ObiBaeT’
(o yectHOM citoBe). «CitoBapb AkameMuu Poccuiickoii», TONMKys jekcemy 0y-
Jlam, UCTIOJIb3YeT OLeHOYHOe IIpuUIaraTebHoe CO 3HaueHueM BbICOKas CTe-
IeHb MPOSIBIEHNS TIPU3HAKA’ 0MMeHHbIli: «YKIIal, KOTOPOMY OCOOBIM MCKYC-
CTBOM OTMEHHas MpupaeTcsl TBephocTb» [CiroBaps Akamemun Poccuiickoit
1789-1794, 1. 1: 380]. Cema ‘HauBbICIII€ii TPOGBI’ U3 GYKBAIBLHOIO 3HAUEHVSI
JIeKCeMblI 6y/1am CTAHOBUTCSI OCHOBOJI [IJIsSi TIEPeOCMbIC/IEHNST C/IOBA B POJIK
uHTeHcuuKaTopa. Takoe ITpeobpa3oBaHye MOKHO OTHEeCTH K cepe pebpeH-
IVHTA Y BKIIOUUTD B MOATUIT (GOPMMUPOBAHMST 3HAUEHMSI BBICOKOV CTEIIeHU
Ha 6a3e ceMaHTMKY 3aBEePIIEHHOCTH, COBEPIIEHCTBA, 3TA/IOHHOCTI. B pe3yib-
TaTe CeMaHTMYECKOro Ipeobpa3oBaHMs JIeKCeMa yTpauuBaeT MaTepuaabHO-
BellleCTBEHHOe OCMbIC/IEHNE U MPUOOpeTaeT OTBACUEHHYI0 CeMaHTHUKY, YTO
TO3BOJISIET €if BCTATh B PSII BbIpakeHUII no uecmu, no cosecmu, no npasde,
Nno ymy ¢ HEKOHKPETHBIM IO CeMaHTMYeCKOV MPUPOAe CYyIeCTBUTEIbHbIM
B COCTaBe.
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BropuuHasi cemaHTUKa GopmMysibsl. MeXmy 3HaUeHMEM MaKCHMMaabHOM
WY MUHVMAJTBbHOJ KOMMYECTBEHHON OLIeHKM B dhopMmysie (Hu/u) no 6ynamy,
TOSIBUBIIENCS B pe3y/ibTaTe pebpeHAVHTa M ONMpalolieiics Ha CeMaHTUKY
6ecrpMMecHOCTH, C OHOJ CTOPOHBI, @ HA CEMAHTMKY HaMBbICIIEH MPOOGHI,
OTMEHHO¥1 06paboTKM, C IPYTOil, ¥ 3HAUEHMEeM HOPMbI, IPaBUIbHOCTH, 3Ta-
JIOHHOCTH, CBOVICTBEHHOI opmMynam no + damus, BUAUTCSI HEKOTOPAsl CBSI3b.
KonmuecTBeHHas 10 IIPUPOLE ceMa MHTEHCUBHOCTHM, KpaiiHei (Hauboblie,
HaMMeHbIlell) CTereHM MPOSIBIeHMS NpU3HaKa, uaess 3KCTpeMyMa MOXXeT
ObITh KAUECTBEHHO MEePEOCMbIC/IEHA KaK MPOTOTHUII, 06pasell, JO/KHOe, TTpa-
BWIbHOE. [les1 MakCMMabHOTO/MMHMMAJIBHOTO MPOSIBIEHMS COITPUKACALTCS
C TIpefcTaB/ieHreM 06 umeasne, o6pasiie (Cp. Cmosims Ha C60em maeepice cmaiu,
HU Ha Tiomy He omcmynums). IIposiBieHMe MOJIOKUTEIbHOTO CBOJCTBA (HAIIPy-
MeDp, YeCTHOCTH) B HAMBBICIIEN CTeIeH WM TIOTHOE OTCYTCTBME MPOSIBIIEHUS
OTPUILIATENIbHOTO CBOVICTBA (HAIpMMep, TPYCOCTM) B OTOM Cydyae OCMBICIISI-
IOTCSI KaK HOPMa, COBEPIIEHCTBO, TIOJTHOe COOTBETCTBME TpeboBaHMSIM (CP.
1o 6onbWOMY cuemy, no 2ambypeckomy cuemy).

Ha sHaHTMOCEMUYHOCTH Mpejiora 1 mpedukca no (no-) Kak Ha CIoco6-
HOCTb PeaI30BaTh AHTOHMMMYHbIE 3HAUEHMSI ‘UaCcTO’ M ‘Majio’ yKasbIBaIOCh
yke B «CroBape Akamemuu Poccuiickoit» [CroBaps Akamemun Poccuiickoii
1789-1794, T. 4: 939]: «IIpenJior ceil BXOAS B CJIOXKEHMeE IJIaroj0B Y Hapeunii
O3HAvaeT yvallleHue WIX yMeHbllleHue». BKIoueHne jJeKkceMbl 0Y1am Kak
HaMEeHOBaHMsl MOeaJbHO YNMCTOV M TBEPAOI CTaay, MPOTOTUIINYECKOTrO,
STAJIOHHOTO JIUThSI B KOHCTPYKIMIO C TIPEIJIOTOM N0 + 0amensHblii, CKITOHHYIO
K MpeBpalieHNI0 B AVICKYPCUBHBIN MM MOJAAbHBIN IOKa3aTelb, B BbIpas3y-
Teb CEMaHTVKM HOPMBI, IPaBUJIBHOCTHM, STAIOHHOCTH, ITOAAEPKMUBAET Iepe-
OCMBICJIEHME JIEKCEMbI B pe3yJbTaTe peOpeHIMHTa U aKTyaau3aluio y BbIpa-
SKeHMSI 3HAUeHMSI TIOTTHOTBI MIPOSIBJIEHNS] IPM3HAKA WY TTOTHOTO OTCYTCTBUS
ero MposIBJIEHUS.

®dopmysia He 3aKpenmiach B SI3bIKe, HE COXPaHWIACh 40 HalMX gHeli. [1o-
c/iefHee HalileHHoe yroTpebieHne oTHOCUTCs K XIX B. BO3MOYKHO, OHa OKa-
3a71aCh BbITECHEHA KOHKYPEHTaMMU.
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